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1.  TURVALLISUUSTIEDOT
Lue mukana toimitetut ohjeet 
huolellisesti ennen laitteen 
asennusta ja käyttöä. Valmis­
taja ei ole vastuussa väärästä 
asennuksesta tai käytöstä 
johtuvista vammoista tai va­
hingoista. Säilytä ohjeet aina 
turvallisessa ja helposti saa­
tavilla olevassa paikassa 
myöhempää käyttöä varten.
1.1 Lasten ja 
taitamattomien 
henkilöiden turvallisuus
• 8-vuotiaat ja sitä vanhem­

mat lapset sekä henkilöt, 
joilla on fyysisiä, aisteihin 
liittyviä tai henkisiä rajoittei­
ta tai puutteellinen koke­
mus tai tuntemus, voivat 
käyttää tätä laitetta vain, jos 
heitä valvotaan tai ohjataan 
laitteen turvallisessa käy­
tössä ja jos he ymmärtävät 
käyttöön liittyvät vaarat. 3–
8-vuotiaat lapset ja erittäin 
vakavasti liikuntarajoitteiset 
henkilöt saavat täyttää ja 
tyhjentää laitteen, jos heitä 

on ohjattu asianmukaisesti. 
Alle 3-vuotiaat lapset tulee 
pitää kaukana laitteesta, el­
lei heitä valvota jatkuvasti.

• Lapsia on valvottava, jotta 
he eivät leiki laitteella.

• Lapset eivät saa puhdistaa 
laitetta tai suorittaa siihen 
kohdistuvia käyttäjän huol­
totoimenpiteitä ilman val­
vontaa.

• Kaikki pakkaukset tulee pi­
tää lasten ulottumattomissa 
ja hävittää asianmukaisesti.

1.2 Yleinen turvallisuus
• Tämä laite on tarkoitettu ai­

noastaan ruokien ja juo­
mien säilytykseen.

• Tämä laite on tarkoitettu 
yhden kotitalouden käyt­
töön sisätiloissa.

• Tätä laitetta voidaan käyt­
tää toimistoissa, hotellihuo­
neissa, aamiaismajoituspai­
koissa, maatilamajoituspai­
koissa ja muissa saman­
tyyppisissä majoitustiloissa, 
joissa kyseinen käyttö ei yli­

SUOMI 3



tä (keskimääräisiä) kotita­
louskäytön tasoja.

• Noudata seuraavia ohjeita 
elintarvikkeiden pilaantumi­
sen välttämiseksi:
– vältä pitämästä ovea pit­

kään auki
– elintarvikkeisiin koske­

tuksissa olevat pinnat ja 
tyhjennysjärjestelmät tu­
lee puhdistaa säännölli­
sesti

• VAROITUS: Pidä kalustee­
seen asennetun laitteen sy­
vennyksen tai kalustekaa­
pin ilmanvaihtoaukot esteis­
tä vapaina.

• VAROITUS: Älä käytä mui­
ta kuin valmistajan suositte­
lemia mekaanisia laitteita 
tai muita välineitä sulattami­
sen nopeuttamiseksi.

• VAROITUS: Älä vaurioita 
jäähdytyspiiriä.

• VAROITUS: Älä käytä mui­
ta kuin valmistajan suositte­
lemia sähkölaitteita ruoan 
säilytysosastoissa.

• Älä käytä vesisuihketta ja 
höyryä laitteen puhdistami­
seen.

• Puhdista laite kostealla 
pehmeällä liinalla. Käytä ai­
noastaan neutraaleja pesu­
aineita. Älä käytä hankaa­
via tuotteita, hankaavia sie­
niä, liuotteita tai metalliesi­
neitä.

• Jos laite on pitkään tyhjä, 
sammuta, sulata, puhdista 
ja kuivaa laite ja jätä sen 
ovi auki, jotta hometta ei 
synny laitteen sisälle.

• Älä säilytä tässä laitteessa 
räjähtäviä aineita, kuten 
syttyvien ponneaineiden 
aerosolipulloja.

• Jos virtajohto vaurioituu, 
sen saa sähkövaaran vält­
tämiseksi vaihtaa vain val­
mistaja, valtuutettu huoltolii­
ke tai vastaava ammattitai­
toinen henkilö.

2. TURVALLISUUSOHJEET

2.1 Asennus
VAROITUS!

Laitteen asennuksen ja liitännät saa suo­
rittaa vain ammattitaitoinen henkilö.

• Poista kaikki pakkausmateriaalit.
• Vaurioitunutta laitetta ei saa asentaa tai 

käyttää.

• Älä käytä laitetta ennen kuin se on 
asennettu turvallisesti kalusteeseen.

• Noudata erillisiä, laitteen asennusta ja 
oven kätisyyden vaihtamista koskevia 
ohjeita verkkosivuillamme.

• Siirrä laitetta aina varoen, sillä se on 
raskas. Käytä aina suojakäsineitä ja 
suojaavia jalkineita.

• Varmista, että laitteen ympärillä on hyvä 
ilmankierto.
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• Odota vähintään 4 tuntia ennen laitteen 
kytkemistä sähköverkkoon ensimmäisen 
asennuksen tai oven avautumissuunnan 
vaihtamisen jälkeen. Tänä aikana öljy ehtii 
virrata takaisin laitteen kompressoriin.

• Irrota pistoke sähköverkosta aina ennen 
laitteen käsittelyä (esim. oven 
avautumissuunnan vaihtamista).

• Laitetta ei saa asentaa lämpöpattereiden 
tai liesien, uunien tai keittotasojen lähelle, 
ellei asennusohjeissa toisin mainita.

• Suojaa laite vesisateelta.
• Älä asenna laitetta suoraan 

auringonvaloon.
• Tätä laitetta ei saa asentaa liian kosteisiin 

tai kylmiin ympäristöihin.
• Kun siirrät laitetta, nosta sitä sen 

etureunasta, jotta lattia ei naarmuuntuisi.
• Suojaa lattia naarmuilta laitteen oven 

kätisyyttä vaihdettaessa.
• Laite sisältää pussin kuivausainetta. Sitä 

ei ole tarkoitettu leikkikaluksi. Sitä ei ole 
tarkoitettu syötäväksi. Hävitä se 
välittömästi.

2.2 Sähkökytkentä
VAROITUS!

Tulipalon ja sähköiskun vaara.

VAROITUS!
Varmista laitteen sijoittamisen yhteydes­
sä, ettei virtajohto ole jäänyt puristuksiin 
tai ole vaurioitunut.

VAROITUS!
Älä käytä monipistokesovittimia ja jatko­
johtoja.

HUOMIO!
Laitteen asennuksen edellyttämät mah­
dolliset sähkötyöt on teetettävä pätevällä 
sähköasentajalla.

• Varmista, että arvokilvessä olevat 
parametrit ovat verkkovirtalähteen 
sähköarvojen mukaisia.

• Laite on maadoitettava.
• Käytä aina asianmukaisesti asennettua 

sähköiskusuojattua pistorasiaa.
• Jos pistorasiaa ei ole maadoitettu, ota 

yhteyttä pätevään sähköasentajaan ja 
kytke laite erilliseen maadoitettuun 
virransyöttöön voimassa olevien 
määräysten mukaisesti.

• Älä vahingoita sähkökomponentteja (esim. 
verkkopistoketta, verkkojohtoa, 
kompressoria). Pyydä huoltoliikettä tai 
valtuutettua sähköasentajaa vaihtamaan 
rikkoutuneet sähkökomponentit.

• Verkkojohdon on oltava verkkopistokkeen 
alapuolella.

• Kytke verkkopistoke verkkopistorasiaan 
vasta asennuksen lopuksi. Varmista, että 
verkkopistoke on ulottuvilla laitteen 
asennuksen jälkeen.

• Älä irrota pistoketta pistorasiasta 
virtajohdosta vetämällä. Vedä aina 
verkkopistokkeesta.

• Laitteessa on 13 A:n verkkopistoke. Jos 
pistokkeen sulakkeen vaihto on tarpeen, 
käytä vain 13 A:n ASTA (BS 1362) 
sulaketta (koskee vain Isoa-Britanniaa ja 
Irlantia).

2.3 Valitse
VAROITUS!

Henkilövahinkojen, palovammojen tai 
sähköiskujen tai tulipalon vaara.

 Laite sisältää syttyvää kaasua, isobu­
taania (R600a), joka on hyvin ympäristöystä­
vällinen maakaasu. Varo, ettei isobutaania si­
sältävä jäähdytysputkisto vaurioidu.
• Älä muuta laitteen teknisiä ominaisuuksia.
• Kalusteeseen asennettavaa tuotetta ei saa 

käyttää lattialle sijoitettuna.
• Tämä laite on tarkoitettu käytettäväksi 

ympäristölämpötilassa 10°C–43°C. 
Määritelty lämpötila-alue takaa laitteen 
asianmukaisen toiminnan.

• Älä laita sähkölaitteita (esim. 
jäätelökoneita) laitteeseen, ellei valmistaja 
ole ilmoittanut, että niin voi tehdä.

• Jos jäähdytysputkisto vaurioituu, varmista, 
että huoneessa ei avotulta ja 
syttymislähteitä. Tuuleta huone.

• Estä kuumat esineet joutumasta 
kosketukseen laitteen muovisten osien 
kanssa.

• Älä laita virvoitusjuomia 
pakastusosastoon. Juomien jäätyminen 
aiheuttaa painetta juomapakkauksessa.

• Älä säilytä syttyviä kaasuja tai nesteitä 
laitteessa.

• Älä aseta helposti syttyviä tuotteita tai 
helposti syttyvien aineiden kanssa 
kosketuksissa olleita tuotteita laitteeseen, 
laitteen päälle tai sen lähelle.

• Älä kosketa kompressoria tai lauhdutinta. 
Ne ovat kuumia.
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• Älä poista pakastusosastosta esineitä tai 
koske niihin, jos kätesi ovat märät tai 
kosteat.

• Älä pakasta sulanutta ruokaa uudelleen.
• Noudata pakasteiden pakkauksessa 

olevia säilytysohjeita.
• Kääri ruoat elintarvikekäyttöön 

tarkoitettuun materiaaliin ennen niiden 
asettamista pakastimeen.

• Älä anna elintarvikkeiden joutua 
kosketuksiin laitteen sisäseinien kanssa.

2.4 Hoito ja puhdistus
VAROITUS!

Henkilövahinkojen tai laitteen vaurioitumi­
sen vaara.

• Sammuta laite ja irrota pistoke 
pistorasiasta ennen ylläpitotoimien 
aloittamista.

• Tämän laitteen jäähdytyslaite sisältää 
hiilivetyä. Vain alan ammatillisesti pätevä 
henkilö saa suorittaa laitteen ylläpito- ja 
lataamistoimia.

2.5 Huolto
• Laitteen korjaukseen liittyvissä asioissa 

tulee ottaa yhteyttä valtuutettuun 
huoltoliikkeeseen. Ainoastaan alkuperäisiä 
varaosia saa käyttää.

• Huomioithan, että itse suoritetut tai muut 
kuin ammattilaisen suorittamat korjaukset 

voivat aiheuttaa vaaratilanteita ja mitätöidä 
takuun.

• Seuraavat varaosat ovat saatavilla 
vähintään 7 vuoden ajan mallin tuotannon 
lopettamisesta: termostaatit, lämpötila-
anturit, piirilevyt, valonlähteet, ovenkahvat, 
oven saranat, telineet ja korit. Oven 
tiivisteet ovat saatavilla vähintään 
10 vuotta mallin tuotannon lopettamisesta. 
Aika voi olla maassasi pidempi. Lisätietoja 
saat verkkosivustoltamme.

• Huomaa, että jotkin näistä varaosista ovat 
saatavilla ainoastaan ammattilaiskorjaajille 
ja kaikki varaosat eivät välttämättä koske 
kaikkia malleja.

2.6 Hävittäminen
VAROITUS!

Loukkaantumisen tai tukehtumisen vaara.

• Irrota pistoke pistorasiasta.
• Leikkaa johto irti ja hävitä se.
• Poista ovi, jotta lapset ja eläimet eivät 

voisi jäädä kiinni laitteen sisälle.
• Tämän laitteen jäähdytysputkistossa ja 

eristysmateriaaleissa ei ole 
otsonikerrokselle haitallisia aineita.

• Eristevaahto sisältää tulenarkaa kaasua. 
Kysy lisätietoa laitteen oikeaoppisesta 
hävittämisestä paikalliselta viranomaiselta.

• Älä vaurioita lämmönvaihtimen lähellä 
olevaa jääkaapin osaa.

3. KÄYTTÖPANEELI

4321

1. Pakastinosan painike
Laitteen virtapainike

2. Lämpötilan merkkivalot
3. Extra Freeze -painike
4. Extra Freeze -merkkivalo

3.1 Laitteen käynnistys / 
kytkeminen pois käynnistä
Laitteen kytkeminen päälle
1. Aseta pistoke pistorasiaan. 
2. Paina pitkään laitteen virtapainiketta. 

Lämpötilan merkkivalot näyttävät asetetun 
oletuslämpötilan.

Laitteen kytkeminen pois päältä
1. Paina pitkään laitteen virtapainiketta. 

Lämpötilan merkkivalot sammuvat. 
2. Irrota virtapistoke pistorasiasta. 

3.2 Lämpötilan säätäminen
 Lämpötilaa ei voida asettaa, kun Extra 

Freeze -toiminto on päällä.

Aseta laitteen lämpötila napauttamalla pakas­
tinosan painiketta.
Lämpötilan ilmaisimet näyttävät asetetun läm­
pötilan tason.
Lämpötila voi vaihdella välillä -15°C–-24°C 
(suositus -18°C).
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 Asetettu lämpötila saavutetaan 24 t ku­
luessa.
Laite palauttaa asetetut lämpötilat sähkö­
katkoksen jälkeen.

3.3 Extra Freeze -toiminto
Extra Freeze -toimintoa käytetään esi- ja pi­
kapakastamiseen pakastinosaston toiminta­
jaksoilla. Tämä toiminto nopeuttaa tuoreiden 
elintarvikkeiden pakastumista ja suojaa jo pa­
kastettuja ruokia lämpenemiseltä.

 Kytke Extra Freeze -toiminto päälle vä­
hintään 24 t ennen pakastettavien tuorei­
den elintarvikkeiden asettamista pakastus­
lokeroon pakastaaksesi ruokaa.

Kytke Extra Freeze -toiminto päälle painamal­
la Extra Freeze -painiketta. Merkkivalo Extra 
Freeze syttyy

 Tämä toiminto kytkeytyy pois viimeis­
tään 52 t kuluttua.

Toiminto voidaan kytkeä pois päältä paina­
malla pakastinosaston. Extra Freeze -merkki­
valo sammuu.

3.4 Korkean lämpötilan hälytys
Kun pakastinosaston lämpötila nousee, pa­
kastimen pakastimen ensimmäinen, kolmas 
ja viides lämpötilan merkkivalo vilkkuvat ja 
laitteesta kuuluu äänimerkki.
Hälytyksen 1 t saa loppumaan painamalla mi­
tä tahansa painiketta. Äänimerkki sammuu. 
Pakastimen ensimmäinen, kolmas ja viides 
lämpötilan merkkivalo palavat tasaisesti 5 s 
ajan, ennen kuin pakastimen lämpötila näkyy 
uudelleen.
1 t kuluttua hälytys käynnistyy uudelleen, 
kunnes normaalit olosuhteet palautuvat.
Jos mitään painiketta ei paineta, äänimerkki 
sammuu 1 t kuluttua.

3.5 Avonaisen oven hälytys
Jos pakastimen ovi jätetään auki noin 80 s 
ajaksi, pakastimen lämpötilan merkkivalot 
vilkkuvat ja laitteesta kuuluu äänimerkki.
Voit kytkeä äänimerkin pois päältä painamalla 
mitä tahansa painiketta. Äänimerkki sammuu 
1 t kuluttua.
Hälytys sammuu, kun ovi suljetaan.

4. PÄIVITTÄINEN KÄYTTÖ

4.1 Laatikkojen poistaminen
VAROITUS!

Kahdessa ylimmässä lokerossa on kään­
nettävät läpät ja kiinteät lasihyllyt. Älä ir­
rota niitä, sillä ne voivat vaurioitua.

Laatikon poistaminen osastosta:
1. Vedä vetolaatikkoa ulospäin, kunnes se 

pysähtyy. 
2. Kun olet saavuttanut kannattimien 

loppupään, nosta laatikon etuosaa 
kevyesti ja poista laatikko laitteesta. 

 Aseta laatikko takaisin osastoon noudat­
tamalla yllä annettuja ohjeita päinvastaises­
sa järjestyksessä.

 Joissakin malleissa laatikon poistami­
seksi pullolokero on poistettava ensin.

4.2 Tuoreiden elintarvikkeiden 
pakastaminen
Pakastuslokero on tarkoitettu tuoreiden elin­
tarvikkeiden pakastamiseen sekä valmispa­
kasteiden ja syväpakastettujen elintarvikkei­
den pitkäaikaiseen säilyttämiseen.
Kytke Extra Freeze -toiminto päälle vähintään 
24 t ennen pakastettavien elintarvikkeiden 
asettamista pakastettaviksi pakastusosas­
toon.
Aseta tuoreet elintarvikkeet tasaisesti ylhäältä 
katsoen ensimmäiseen ja toiseen lokeroon tai 
vetolaatikkoon.
Älä ylitä pakastettavien elintarvikkeiden enim­
mäismäärää ilman, että mukaan lisätään mui­
ta tuoreita elintarvikkeita 24 t kuluessa (katso 
arvokilpi).
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Kun pakastus on valmis, laite palauttaa läm­
pötilan automaattisesti edelliseen lämpötila-
asetukseen (katso kohta ”Extra Freeze -toi­
minto”).
Lisätietoa kohdassa "Pakastusvinkkejä".

4.3 Pakasteiden säilytys
Kun käynnistät laitteen ensimmäistä kertaa 
tai käyttämättömän jakson jälkeen, käynnistä 
Extra Freeze -toiminto vähintään 3 t ennen 
tuotteiden asettamista pakastelokeroon.
Suurten ruokamäärien säilytystä varten poista 
laatikot ja aseta elintarvikkeet suoraan hyllyil­
le vähintään 15 mm ovesta poispäin.

HUOMIO!
Jos virta on ollut katkaistuna arvokilven 
kohdassa ”nousuaika” ilmoitettua arvoa 
kauemmin, sulanut ruoka on käytettävä 
välittömästi. Lue lisää kohdasta "Korkean 
lämpötilan hälytys".

4.4 Jääkuutioiden valmistus
Laitteen mukana toimitetaan yksi tai useampi 
jääkuutiotarjotin jääkuutioiden valmistami­
seen.

 Älä käytä metallisia välineitä jääkuutio­
tarjottimia irrottamiseen pakastimesta.

5. NEUVOJA JA VINKKEJÄ

5.1 Energiansäästövinkkejä
• Alkuperäinen kokoonpano varmistaa 

parhaan energiankäytön tehokkuuden.
• Älä avaa ovea usein tai jätä ovea auki 

pidempään kuin on tarpeen.
• Mitä alhaisempi lämpötila-asetus, sitä 

suurempi on energiankulutus.
• Älä peitä ilmanvaihtosäleikköjä tai reikiä.
• Varmista, että laitteen sisällä olevat 

elintarvikkeet mahdollistavat ilmankierron 
laitteen takaosassa olevien reikien kautta.

5.2 Pakastusvinkkejä
• Älä pakasta nesteitä sisältäviä pulloja tai 

tölkkejä, varsinkaan hiilihapollisia juomia. 
Ne voivat räjähtää pakastuksen aikana.

• Älä laita ruokia pakastinosastoon 
kuumina.

• Älä aseta tuoreita pakastamattomia 
elintarvikkeita suoraan pakasteiden 
viereen.

• Älä nauti jääkuutioita tai mehujäitä heti 
niiden pakastimesta ottamisen jälkeen 
paleltumien välttämiseksi.

• Älä pakasta sulaneita ruokia uudelleen.

5.3 Vinkkejä pakastettujen 
elintarvikkeiden säilytykseen
• Pakastuslokerossa on merkintä .

• Hyvä lämpötila-asetus pakasteiden 
säilyttämiseen on −18 °C tai sitä alempi 
lämpötila.

• Korkeampi laitteen lämpötila-asetus voi 
lyhentää elintarvikkeiden säilyvyyttä.

• Pakasteita voidaan säilyttää kaikkialla 
pakastinlokerossa.

• Jätä ruokien ympärille riittävästi tilaa 
vapaan ilmankierron mahdollistamiseksi.

5.4 Säilyvyys
Table title

Ruokatyyppi Säilyvyys 
(kuukautta)

Leipä 3

Hedelmät (muut kuin sitrushedel­
mät) 6 - 12

Vihannekset 8 - 10

Ruoantähteet, jotka eivät sisällä li­
haa 1 - 2

Maitotuotteet:
Voi 6 - 9

Pehmeä juusto (esim. mozzarella) 3 - 4

Kova juusto (esim. parmesaani, 
cheddar) 6

Äyriäiset:
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Ruokatyyppi Säilyvyys 
(kuukautta)

Rasvainen kala (esim. lohi, makril­
li) 2 - 3

Vähärasvainen kala (esim. turska, 
kampela) 4 - 6

Katkaravut 12

Simpukat ilman kuoria 3 - 4

Kypsennetty kala 1 - 2

Liha:

Ruokatyyppi Säilyvyys 
(kuukautta)

Linnunliha 9 - 12

Naudanliha 6 - 12

Sianliha 4 - 6

Lampaanliha 6 - 9

Makkara 1 - 2

Kinkku 1 - 2

Lihaa sisältävät ruoantähteet 2 - 3

6. HOITO JA PUHDISTUS

VAROITUS!
Lue turvallisuutta koskevat luvut.

6.1 Sisustan puhdistus
Ennen ensimmäistä käyttöä puhdista sisäosa 
ja kaikki varusteet haalealla vedellä ja miedol­
la astianpesuaineella. Kuivaa.

HUOMIO!
Laitteen lisävarusteet ja osat eivät sovellu 
pestäviksi astianpesukoneessa.

HUOMIO!
Puhdista käyttöpaneeli kostealla liinalla. 
Älä käytä pesuainetta. Pyyhi käyttöpa­
neeli pehmeällä kuivalla liinalla.

6.2 Säännöllinen puhdistus
Puhdista laite säännöllisesti:

• Puhdista laitteen sisäpuoli ja varusteet 
haalealla vedellä ja miedolla 
astianpesuaineella. Huuhtele ja pyyhi 
kuiviksi.

• Pyyhi oven tiivisteet säännöllisesti.

6.3 Pakastimen sulatus
Pakastinosasto on huurtumaton. Sisäseiniin 
tai elintarvikkeisiin ei kerry huurretta laitteen 
ollessa toiminnassa.

6.4 Jos laitetta ei käytetä pitkään 
aikaan
Jos laitetta ei ole tarkoitus käyttää pitkään ai­
kaan, suorita seuraavat toimenpiteet:
1. Irrota laite verkkovirrasta. 
2. Poista kaikki elintarvikkeet. 
3. Puhdista laite ja kaikki varusteet. 
4. Jätä ovi raolleen, jotta laitteen sisälle ei 

muodostuisi epämiellyttävää hajua. 

7. VIANMÄÄRITYS

VAROITUS!
Lue turvallisuutta koskevat luvut.

7.1 Mitä tehdä jos...
Vianmääritys.

Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu
Laite ei toimi. Laite on kytketty pois päältä. Kytke laite päälle.

 Pistoketta ei ole kytketty oikein 
pistorasiaan.

Kytke pistoke kunnolla pistora­
siaan.
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Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu

 Pistorasiassa ei ole jännitettä.
Kytke jokin toinen laite pistora­
siaan. Ota yhteys pätevään 
sähköasentajaan.

Laitteesta kuuluu melua. Laitetta ei ole tuettu kunnolla. Tarkista, onko laite tukevasti 
paikallaan.

Akustinen tai visuaalinen häly­
tys on päällä.

Laite on vasta hiljattain kytketty 
toimintaan.

Katso kohta "Korkean lämpöti­
lan hälytys" tai "Avonaisen oven 
hälytys".

Laitteen lämpötila on liian kor­
kea.

Katso kohta "Korkean lämpöti­
lan hälytys" tai "Avonaisen oven 
hälytys".

Ovi on jätetty auki. Sulje ovi.

Kompressori käy jatkuvasti. Lämpötila on asetettu virheelli­
sesti. Katso luku ”Käyttöpaneeli”.

 Laitteeseen on laitettu liikaa 
elintarvikkeita kerralla.

Odota muutama tunti ja tarkista 
lämpötila uudelleen.

 Huoneen lämpötila on liian kor­
kea. Katso luku ”Asennus”.

 Elintarvikkeita on pantu laittee­
seen liian lämpimänä.

Anna tuotteiden jäähtyä huo­
neenlämpöiseksi ennen niiden 
asettamista laitteeseen.

 Ovi ei ole kunnolla kiinni. Katso kohta ”Oven sulkemi­
nen”.

Toiminto Extra Freeze on kyt­
ketty päälle.

Katso kohta ”Toiminto Extra 
Freeze”.

Kompressori ei käynnisty heti 
painikkeen ”Extra Freeze” pai­
namisen tai lämpötilan muutta­
misen jälkeen.

Kompressori käynnistyy jonkin 
ajan kuluttua.

Tämä on normaalia, mistään 
viasta ei ole kyse.

Ovi on vinossa tai haittaa tuule­
tusritilää.

Laitetta ei ole asennettu vaaka­
tasoon. Lue asennusohjeet.

Ovi ei avaudu helposti. Yritit avata oven välittömästi 
sen sulkemisen jälkeen.

Odota muutama sekunti oven 
sulkemisen jälkeen ennen kuin 
avaat oven uudelleen.

Huurretta ja jäätä on liian pal­
jon. Ovi ei ole kunnolla kiinni. Katso kohta ”Oven sulkemi­

nen”.

 Tiiviste on vioittunut tai likainen. Katso kohta ”Oven sulkemi­
nen”.

 Elintarvikkeita ei ole kääritty 
kunnolla. Kääri elintarvikkeet kunnolla.

 Lämpötila on asetettu virheelli­
sesti. Katso luku ”Käyttöpaneeli”.

 
Laite on täytetty täyteen ja sii­
hen on asetettu alhaisin lämpö­
tila.

Aseta korkeampi lämpötila. Kat­
so luku ”Käyttöpaneeli”.

 
Laitteen lämpötila-asetus on 
liian matala ja ympäristölämpö­
tila liian korkea.

Aseta korkeampi lämpötila. Kat­
so luku ”Käyttöpaneeli”.
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Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu

Vettä virtaa lattialle.
Sulamisvettä ei ole johdettu 
haihdutuslevylle, joka sijaitsee 
kompressorin yläpuolella.

Liitä sulamisveden ulosmeno­
aukko haihdutuslevyyn.

Lämpötilaa ei voi asettaa. Extra Freeze -toiminto on kyt­
ketty päälle.

Kytke Extra Freeze -toiminto 
pois päältä manuaalisesti tai 
odota, kunnes toiminto kytkey­
tyy automaattisesti pois päältä. 
Katso kohta ”Toiminto Extra 
Freeze”.

Laitteen sisälämpötila on liian 
alhainen tai korkea.

Lämpötilaa ei ole asetettu oi­
kein.

Aseta korkeampi/matalampi 
lämpötila.

 Ovi ei ole kunnolla kiinni. Katso osio ”Oven sulkeminen”.

 Elintarvikkeet ovat liian kuumia. Anna ruoan jäähtyä ennen säi­
lytystä.

 Liian paljon ruokaa säilytetään 
samaan aikaan.

Lisää laitteeseen vähemmän 
elintarvikkeita yhdellä kertaa.

 Ovea on avattu usein. Avaa ovi vain tarvittaessa.

Toiminto Extra Freeze on kyt­
ketty päälle.

Katso osio ”Extra Freeze -toi­
minto”.

 Kylmä ilma ei kierrä laitteessa.
Varmista kylmän ilman kiertämi­
nen laitteessa. Katso luku 
”Neuvoja ja vinkkejä”.

Viides lämpötilan merkkivalo 
vilkkuu. Tiedonsiirto-ongelma.

Ota yhteyttä valtuutettuun huol­
topalveluun. Jäähdytysjärjestel­
mä pitää elintarvikkeet edelleen 
kylmänä, mutta lämpötilan sää­
tö ei ole mahdollista.

Ensimmäinen tai toinen lämpö­
tilan merkkivalo vilkkuu. Lämpötila-anturin ongelma.

Ota yhteyttä valtuutettuun huol­
topalveluun. Jäähdytysjärjestel­
mä pitää elintarvikkeet edelleen 
kylmänä, mutta lämpötilan sää­
tö ei ole mahdollista.

 Jos ongelma toistuu, ota yhteyttä valtuu­
tettuun huoltoliikkeeseen.

7.2 Oven sulkeminen
1. Puhdista oven tiivisteet. 

2. Katso ohjeet oven säätämiseen 
asennusohjeista. 

3. Jos oven tiivisteet ovat viallisia, ota 
yhteyttä valtuutettuun huoltokeskukseen. 

8. TEKNISET TIEDOT
Tekniset tiedot löytyvät energiamerkinnästä ja 
laitteen arvokilvestä, jotka voivat sijaita lait­
teen päällä tai sisällä.
Vain Sveitsi
Jännite: 220–240 V
Taajuus: 50 Hz

Vain EU
Laitteen mukana toimitetun energialuokka­
merkinnän QR-koodi sisältää linkin verkkosi­
vustolle, jossa on EU EPREL -tietokannassa 
olevat laitteen suorituskykytiedot. Säilytä 
energiamerkki käyttöohjeen ja kaikkien mui­
den tämän laitteen mukana toimitettujen asia­
kirjojen kanssa. Joitakin tietoja on saatavilla 
myös EPREL:issä käyttämällä linkkiä 
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https://eprel.ec.europa.eu sekä laitteen arvo­
kilpeen merkittyä mallin nimeä ja tuotenume­
roa. Lisätietoa energialuokkamerkinnästä on 
saatavilla linkistä www.theenergylabel.eu.
Vain Iso-Britannia
Laitteen mukana toimitetun energialuokka­
merkinnän QR-koodi sisältää linkin verkkosi­

vustolle, jossa esitetään laitteen suorituskyky­
tiedot. Säilytä energiamerkki käyttöohjeen ja 
kaikkien muiden tämän laitteen mukana toimi­
tettujen asiakirjojen kanssa.

9. TIEDOKSI TESTAUSLAITOKSILLE
Maakohtaiset säädöksetLaitteen asennus- ja valmistelutoimet EcoDe­
sign-tarkistusta varten tulee suorittaa tämän 
mukaisesti:

.

UK BS EN 62552 

EU, Sveitsi, Israel EN 62552 

Australia IEC 62552 

Etelä-Afrikka SANS 62552 

.

YHDISTYNEET ARA­
BIEMIIRIKUNNAT UAE.S 5010-3:2022

GCC SASO-2892_2018

Noudatettavat ilmanvaihtovaatimukset, asen­
nuspaikan mitat sekä takaosan vähimmäise­
täisyydet on annettu tämän ohjekirjan luvussa 
"Asennus". Voit pyytää valmistajalta lisätietoa 
sekä kuljetusohjeet.

10. YMPÄRISTÖNSUOJELUNÄKÖKOHTIA
Kierrätä materiaalit, jotka on merkitty merkillä 

. Kierrätä pakkaukset viemällä ne asian­
mukaiseen kierrätysastiaan. Auta suojele­
maan ympäristöä ja ihmisten terveyttä kierrät­
tämällä sähkö- ja elektroniikkaromu. Älä hävi­

tä symbolilla merkittyjä laitteita  kotitalous­
jätteen mukana. Palauta tuote paikalliseen 
kierrätyslaitokseen tai ota yhteyttä kunnan vi­
rastoon.
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1.  SÄKERHETSINFORMATION
Läs bifogade instruktioner 
noga före installation och an­
vändning av produkten. Till­
verkaren är inte ansvarig för 
eventuella personskador eller 
andra skador som uppkommit 
till följd av felaktig installation 
eller användning. Förvara all­
tid bruksanvisningen på en 
säker och tillgänglig plats för 
framtida behov.
1.1 Säkerhet för barn och 
personer med 
funktionsnedsättning
• Denna produkt kan använ­

das av barn från 8 års ålder 
och uppåt, och av personer 
med nedsatt fysisk, senso­
risk eller mental förmåga, 
samt personer med bristan­
de erfarenhet och kunskap 
om de övervakas eller in­
strueras om hur produkten 
används på ett säkert sätt 
och förstår de risker som är 
förknippade med använd­
ningen. Barn mellan 3 och 

8 år och personer med väl­
digt svåra och komplexa 
funktionsnedsättningar får 
fylla på och tömma maskin­
en, förutsatt att de har fått 
rätt instruktioner. Barn un­
der 3 år ska inte vistas i 
närheten av produkten utan 
ständig uppsikt.

• Barn ska hållas under upp­
sikt så att de inte leker med 
produkten.

• Barn får inte utföra rengör­
ing och underhåll av pro­
dukten utan uppsikt.

• Håll allt förpackningsmateri­
al utom räckhåll för barn 
och kassera det på lämpligt 
sätt.

1.2 Allmän säkerhet
• Denna produkt är endast 

avsedd för förvaring av mat 
och dryck.

• Denna produkt är avsedd 
för enskilt hushållsbruk in­
omhus.
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• Produkten kan användas i 
kontor, hotellrum, gårds­
gästhus och liknande boen­
den där sådan användning 
inte innebär att genomsnitt­
lig hushållsförbrukning 
överskrids.

• För att undvika kontaminer­
ing av livsmedel respektera 
följande instruktioner:
– låt inte dörren vara öp­

pen längre stunder,
– rengör regelbundet ytor 

som kan komma i kon­
takt med mat samt åt­
komliga dräneringssys­
tem,

• VARNING! Se till att venti­
lationsöppningarna i ma­
skinens hölje eller inbyggda 
struktur inte blockeras.

• VARNING! Använd inga 
mekaniska verktyg eller 
andra medel för att påskyn­
da upptiningsprocessen 
utöver de som rekommen­
deras av tillverkaren.

• VARNING! Var noga med 
att inte skada kylkretsen.

• VARNING! Använd inga 
elektriska produkter inne i 
förvaringsutrymmena såvi­

da de inte är av en typ som 
rekommenderas av tillver­
karen.

• Använd inte vattenspray 
och ånga för att rengöra 
produkten.

• Rengör produkten med en 
våt mjuk trasa. Använd 
bara neutrala rengörings­
medel. Använd inte slipan­
de produkter, repande ren­
göringstussar, lösningsme­
del eller metallföremål.

• När produkten är tom under 
en längre tid ska den stäng­
as av, avfrostas, rengöras, 
torkas och dörren ska läm­
nas öppen för att förhindra 
att mögel utvecklas i pro­
dukten.

• Förvara inte explosiva äm­
nen som t.ex. sprayburkar 
med lättantändligt bränsle i 
den här produkten.

• Om nätsladden är skadad 
måste den bytas av tillver­
karen, tillverkarens auktori­
serade servicecenter eller 
personer med motsvarande 
utbildning, för att undvika 
fara.

14 SVENSKA



2. SÄKERHETSANVISNINGAR

2.1 Installation
VARNING!

Endast en behörig person får installera 
den här produkten.

• Avlägsna allt förpackningsmaterial.
• Installera eller använd inte en skadad 

produkt.
• Av säkerhetsskäl, använd inte produkten 

innan den installeras i den inbyggda 
strukturen.

• Följ de separata instruktionerna för 
installation av produkten och omhängning 
av dörren som finns på vår webbplats.

• Var alltid försiktig när produkten rör sig 
eftersom den är tung. Använd alltid 
skyddshandskar och täckta skor.

• Säkerställ att luft kan cirkulera runt 
produkten.

• Vid första installationen, eller om dörren 
har hängts om, vänta minst 4 timmar 
innan du ansluter produkten till 
nätspänning. Detta för att oljan ska rinna 
tillbaka i kompressorn.

• Innan du utför något underhåll på 
produkten (t ex hänger om dörren), dra ur 
stickkontakten från vägguttaget.

• Installera inte produkten i närheten av 
element eller spisar, ugnar eller hällar, 
såvida inte annat anges i 
installationsanvisningarna.

• Produkten får inte utsättas för regn.
• Installera inte produkten där den kan 

utsättas för direkt solljus.
• Installera inte produkten på platser som är 

mycket fuktiga eller kalla.
• När du flyttar produkten ska du lyfta den i 

framkanten för att undvika att repa golvet.
• Skydda golvet från repor när du hänger 

om dörren.
• En påse med torkmedel medföljer 

produkten. Detta är ingen leksak. Det är 
inget man kan äta. Kassera det 
omedelbart.

2.2 Elanslutning
VARNING!

Risk för brand och elektriska stötar.

VARNING!
När du sätter in din produkt, se till att els­
ladden inte kommer under produkten eller 
skadas.

VARNING!
Använd inte grenuttag eller förlängnings­
kablar.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER!
Allt elarbete vid installation av produkten 
skall utföras av en behörig elinstallatör.

• Se till att de värden som anges på 
produktdekalen överensstämmer med 
elnätets värden.

• Produkten måste jordas.
• Använd alltid ett korrekt installerat 

stötsäkert eluttag.
• Om nätspänningsmatningen inte är jordad, 

anslut produkten till en separat jordning 
enligt gällande bestämmelser. Rådfråga 
en kvalificerad elektriker för att göra detta.

• Se till att du inte skadar de elektriska 
komponenterna (t.ex. stickkontakten, 
nätkabeln och kompressorn). Kontakta det 
auktoriserade servicecentret eller en 
elektriker för att byta de elektriska 
komponenterna.

• Nätkabeln måste alltid vara under 
elkontakten.

• Anslut stickkontakten till eluttaget endast i 
slutet av installationen. Kontrollera att 
stickkontakten är åtkomlig efter 
installationen.

• Koppla inte bort produkten genom att dra i 
nätsladden. Dra alltid i stickkontakten.

• Denna produkt är utrustad med en 13 A 
nätkontakt. Om säkringen i stickkontakten 
måste bytas ut ska en 13 A ASTA (BS 
1362)-säkring användas (endast 
Storbritannien och Irland).

2.3 Använd
VARNING!

Risk för skador, brännskador eller elstötar 
föreligger.
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 Produkten innehåller brandfarlig gas, 
isobutan (R600a), en naturgas med hög mil­
jökompatibilitet. Var försiktig så att du inte 
skadar kylkretsen som innehåller isobutan.
• Ändra inte produktens specifikationer.
• All användning av den inbyggda produkten 

för separat funktion är strängt förbjuden.
• Denna produkt är avsedd att användas vid 

omgivande temperatur från 10°C till 43°C. 
Angivet temperaturintervall garanterar att 
produkten fungerar korrekt.

• Placera inte elektriska produkter (t.ex. 
glassmaskiner) i produkten såvida de inte 
anges av tillverkaren.

• Om kylkretsen skadas, så se till att inga 
flammor eller antändningskällor 
förekommer i rummet. Ventilera rummet.

• Låt inte heta föremål vidröra plastdelarna i 
produkten.

• Lägg inte läskedrycker i frysfacket. Detta 
skapar tryck i dryckesbehållaren.

• Förvara inte brandfarliga gaser och 
vätskor i produkten.

• Placera inte brandfarliga produkter eller 
föremål som är våta med brandfarliga 
produkter i, i närheten av eller på 
produkten.

• Vidrör inte kompressorn eller kondensorn. 
De är heta.

• Se till att aldrig avlägsna eller vidröra 
föremål från frysfacket med våta eller 
fuktiga händer.

• Frys inte mat på nytt om den har tinats.
• Följ förvaringsanvisningarna på 

förpackningen till den frysta maten.
• Lägg maten i påse eller förvaringsburk 

innan du lägger det i frysfacket.
• Låt inte matvaror komma i kontakt med 

produktens invändiga komponenter.

2.4 Underhåll och rengöring
VARNING!

Risk för personskador eller skador på 
produkten.

• Stäng av produkten och koppla bort den 
från eluttaget innan underhåll.

• Denna produkt innehåller kolväten i 
kylaggregatet. Endast behöriga personer 
får utföra underhåll och påfyllning av 
enheten.

2.5 Service
• Kontakta ett auktoriserat servicecenter för 

reparation av produkten. Använd endast 
originalreservdelar.

• Observera att reparationer som utförs 
själv eller på ett icke fackmannamässigt 
sätt kan få säkerhetsmässiga 
konsekvenser och kan upphäva garantin.

• Följande reservdelar kommer att finnas 
tillgängliga i minst 7 år efter att modellen 
har slutat att tillverkas: termostater, 
temperaturgivare, kretskort, ljuskällor, 
dörrhandtag, dörrgångjärn, plåtar och 
korgar. Tätningslister till dörren kommer 
att finnas tillgängliga i 10 år efter att 
modellen har slutat att tillverkas. Det kan 
hända att de finns tillgängliga under längre 
tid i ditt land. För ytterligare information, 
besök vår webbplats.

• Observera att vissa av dessa reservdelar 
endast är tillgängliga för professionella 
reparatörer och att inte alla reservdelar är 
relevanta för alla modeller.

2.6 Avfallshantering
VARNING!

Risk för personskador eller kvävning före­
ligger.

• Koppla loss produkten från eluttaget.
• Klipp av strömkabeln och kassera den.
• Ta bort locket för att hindra att barn eller 

djur stängs in inuti produkten.
• Kylkretsen och isoleringsmaterialet i den 

här produkten är "ozonvänliga".
• Isoleringsmaterialet innehåller brandfarlig 

gas. Kontakta kommunen för information 
om hur produkten kasseras korrekt.

• Orsaka inte skada på den delen av 
kylenheten som är nära värmeväxlaren.
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3. KONTROLLPANEL

4321

1. Knapp för frysfack
Produktens PÅ/AV-knapp

2. Temperaturindikatorer
3. Extra Freeze-knapp
4. Extra Freeze-indikator

3.1 Avstängning
Sätta på
1. Sätt i stickkontakten i eluttaget. 
2. Tryck och håll in enhetens På/Av-knapp. 
Temperaturindikatorerna visar den inställda 
standardtemperaturen.

Avstängning
1. Tryck och håll in enhetens På/Av-knapp. 

Temperaturindikatorerna släcks. 
2. Koppla bort produkten från eluttaget. 

3.2 Temperaturreglering
 Det går inte att ställa in temperaturen 

närExtra Freeze-funktionen är på.

Ställ in produktens temperatur genom att 
trycka på knappen för frysfacket.
Temperaturindikatorerna visar den inställda 
temperaturnivån.
Temperaturintervallet kan variera mellan 
-15°C till -24°C (rekommenderas -18°C).

 Den inställda temperaturen uppnås inom 
24 t.
Efter ett strömavbrott återställer produkten 
de inställda temperaturerna.

3.3 Extra Freeze -funktion
Extra Freeze-funktionen används för att för­
handsfrysa och snabbfrysa i en följd i frys­
facket. Den här funktionen påskyndar infrys­
ningen av färsk mat och skyddar mat som re­
dan förvaras mot uppvärmning.

 För att frysa in färska livsmedel, aktivera 
Extra Freeze -funktionen minst 24 t innan 
du lägger in mat i enheten.

För att aktivera Extra Freeze-funktionen 
trycker du på Extra Freeze-knappen. Extra 
Freeze-indikatorn tänds.

 Den här funktonen upphör efter maxi­
malt 52 t.

Det går att inaktivera funktionen genom att 
trycka på knappen för frysfacket. Extra Free­
ze -indikatorn slocknar

3.4 Larm för hög temperatur
När temperaturen ökar i frysfacket (t.ex. på 
grund av ett tidigare strömavbrott) och tredje 
och femte frysens temperaturindikatorer och 
ett larm hörs.
Tryck på valfri knapp för att inaktivera larmet 
1t. Ljudet stängs av. Den första, tredje och 
femte temperaturindikatorerna för frysen tän­
da under 5 sek innan frystemperaturen visas 
igen.
Larmet startar 1 t om en timme efter inaktiver­
ingen tills de normala förhållandena har åter­
ställts.
Om du inte trycker på någon knapp stängs 
ljudet av efter cirka en timme. 1 t.

3.5 Larm för öppen dörr
Om kylskåpsdörren lämnas öppen i cirka 5 
minuter blinkar 80 sek,kylens temperaturindi­
katorer och ett larm hörs.
Tryck på valfri knapp för att stänga av ljudet 
Larmet stängs av efter 1 t.
Larmet avaktiveras när dörren har stängts.
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4. DAGLIG ANVÄNDNING

4.1 Ta bort lådorna
VARNING!

De två övre facken har roterande luckor 
med fasta glashyllor. Ta inte bort dem ef­
tersom du kan skada dem.

Gör så här för att ta bort en låda från ett fack:
1. Dra ut lådan helt. 
2. När du har kommit till slutet av skenorna 

ska du lyfta lådan något framtill och ta 
bort den. 

 Följ stegen ovan i omvänd ordning för 
att sätta tillbaka lådan igen.

 För att ta bort lådan på vissa modeller är 
det nödvändigt att först ta bort flaskbehålla­
ren.

4.2 Frysa färsk mat
Frysfacket är lämpligt för infrysning av färska 
matvaror och långvarig förvaring av frysta och 
djupfrysta matvaror.
Aktivera Extra Freeze-funktionen åtminsto­
ne 24 t innan matvarorna, som ska frysas in 
läggs i frysfacket.

Förvara den färska maten jämnt fördelad i det 
första och andra facket eller den första och 
andra lådan uppifrån.
Överskrid inte den maximala mängden mat­
varor, som kan frysas, utan att tillsätta andra 
färska matvaror inuti 24 t (se typskylten).
När infrysningen är klar återgår frysen auto­
matiskt till föregående temperaturinställning 
(se ”Extra Freeze-funktionen”).
För mer information, se "Tips för infrysning".

4.3 Förvaring av fryst mat
När du aktiverar produkten för första gången 
eller efter en period utan användning, ska du 
aktivera Extra Freeze funktionen åtminstone 
3 t innan du sätter in produkterna i frysfacket.
För att förvara stora mängder matvaror, ta 
bort lådorna och placera matvarorna direkt på 
hyllorna, åtminstone 15 mm bort från dörren.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER!
Om strömmen har varit avstängd längre 
än det värde som visas på typskylten un­
der "temperaturökningstid", måste de 
upptinade matvarorna konsumeras ome­
delbart. Se "Larm för hög temperatur".

4.4 Framställning av iskuber
Denna produkt är utrustad med en eller flera 
brickor för att göra iskuber

 Använd inte metallredskap för att ta ut 
brickorna ur frysfacket.

5. RÅD OCH TIPS

5.1 Tips för energibesparing
• Ursprungskonfigurationen säkerställer den 

mest effektiva energianvändningen.
• Öppna inte dörren för ofta och låt den inte 

stå öppen längre än nödvändigt.
• Ju kallare temperaturinställning, desto 

högre energiförbrukning.
• Täck inte över ventilationsgaller eller hål.

• Se till att livsmedelsprodukter inuti 
kylskåpet inte hindrar luft från att cirkulera 
genom hål i kylskåpets bakre del.

5.2 Tips för infrysning
• Frys inte in flaskor eller burkar med 

vätska, särskilt inte de som innehåller 
kolsyra. De kan explodera i frysen.

• Ställ inte in varm mat i frysfacket.
• Undvik att placera icke fryst mat precis 

bredvid mat som redan frysts in.
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• Ät inte isbitar eller isglass direkt efter att 
du har tagit ut dem ur frysen för att 
undvika frostskador.

• Frys inte om mat som har tinat.

5.3 Tips för förvaring av fryst mat
• Frysfacket är markerat med .
• Bra temperaturinställning som garanterar 

konservering av fryst mat är en temperatur 
som är mindre än eller lika med -18 °C.

• Högre temperaturinställning kan leda till 
kortare hållbarhet.

• Hela frysfacket är lämpligt för förvaring av 
frysta livsmedelsprodukter.

• Se till att det finns tillräckligt med utrymme 
runt maten så att luft kan cirkulera fritt.

5.4 Hållbarhet
Table title

Typ av mat Hållbarhet 
(månader)

Bröd 3

Frukt (ej citrus) 6 - 12

Grönsaker 8 - 10

Rester utan kött 1 - 2

Mejeriprodukter:
Smör 6 - 9

Typ av mat Hållbarhet 
(månader)

Mjuk ost (t.ex. mozzarella) 3 - 4

Hård ost (t.ex. parmesan, ched­
dar) 6

Skaldjur:
Fet fisk (t.ex. lax, makrill) 2 - 3

Mager fisk (t.ex. torsk, flundra) 4 - 6

Räkor 12

Musslor utan skal 3 - 4

Tillagad fisk 1 - 2

Kött:
Fågel 9 - 12

Nötkött 6 - 12

Fläskkött 4 - 6

Lamm 6 - 9

Korv 1 - 2

Skinka 1 - 2

Rester med kött 2 - 3

6. UNDERHÅLL OCH RENGÖRING

VARNING!
Se avsnitten om säkerhet.

6.1 Invändig rengöring
Rengör interiören och tillbehören med ljum­
met vatten och neutral tvål före den första an­
vändningen och torka sedan torrt.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER!
Tillbehör och andra delar av produkten är 
inte avsedda att diskas i diskmaskin.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER!
Rengör kontrollpanelen med en fuktig tra­
sa. Använd inga rengöringsmedel. Torka 
kontrollpanelen torr med en mjuk trasa.

6.2 Regelbunden rengöring
Rengör utrustningen regelbundet:

• Rengör insidan och tillbehören med 
ljummet vatten och neutralt 
rengöringsmedel. Skölj av och torka dem 
torra.

• Torka rent dörrtätningarna regelbundet.

6.3 Avfrosta frysen
Frysfacket är frostfritt. Det bildas varken frost 
på innerväggarna eller på matvarorna när 
produkten används.

6.4 Långa uppehåll
Följ nedanstående anvisningar om produkten 
inte skall användas på länge:
1. Dra ut kontakten från eluttaget. 
2. Ta ur alla matvaror. 
3. Rengör produkten och alla tillbehör. 
4. Låt dörren stå öppen för att undvika att 

dålig lukt bildas. 
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7. FELSÖKNING

VARNING!
Se avsnitten om säkerhet.

7.1 Vad gör jag om ...
Felsökning.

Problem Möjlig orsak Lösning
Produkten fungerar inte. Produkten är avstängd. Sätt på produkten.

 Stickkontakten sitter inte or­
dentligt i eluttaget.

Anslut stickkontakten ordentligt 
i eluttaget.

 Det finns ingen spänning i elut­
taget.

Anslut en annan produkt till 
eluttaget. Kontakta en behörig 
elektriker.

Produkten är högljudd. Produkten har inte ordentligt 
stöd.

Kontrollera att produkten står 
stadigt.

Ljudligt eller visuellt larm är på. Produkten har nyligen satts på. Se "Larm för hög temperatur" 
eller "Larm för öppen dörr".

Temperaturen i produkten är för 
hög.

Se "Larm för hög temperatur" 
eller "Larm för öppen dörr".

Dörren är öppen. Stäng dörren.

Kompressorn arbetar kontinuer­
ligt.

Temperaturen är felaktigt in­
ställd. Se kapitel "Kontrollpanel".

 För mycket mat har lagts in 
samtidigt.

Vänta några timmar och kon­
trollera sedan temperaturen 
igen.

 Rumstemperaturen är för hög. Se kapitel "Installation".

 Matvaror som lagts in är för var­
ma.

Låt matvarorna svalna till rum­
stemperatur innan de läggs in.

 Dörren är inte ordentligt stängd. Se avsnitt "Stänga luckan".

Extra Freeze-funktionen är pås­
lagen.

Se avsnittet ”Extra Freeze-funk­
tion”.

Kompressorn startar inte ome­
delbart när "Extra Freeze" 
trycks in, eller när temperaturen 
ändras.

Kompressorn startar efter en 
stund.

Detta är normalt, det har inte 
uppstått något fel.

Dörren är felinriktad eller stör 
ventilationsgallret. Produkten står inte plant. Se installationsanvisningarna.

Det är svårt att öppna dörren. Du försökte öppna dörren direkt 
efter att den har stängts.

Vänta några sekunder med att 
öppna dörren efter att den har 
stängts.

Det är för mycket frost och is. Dörren är inte ordentligt stängd. Se avsnitt "Stänga luckan".

 Dörrtätningen är deformerad el­
ler smutsig. Se avsnitt "Stänga luckan".
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Problem Möjlig orsak Lösning

 Matvarorna är inte ordentligt 
förpackade. Förpacka matvarorna ordentligt.

 Temperaturen är felaktigt in­
ställd. Se kapitel "Kontrollpanel".

 
Produkten är full med matvaror 
och är inställd på den lägsta 
temperaturen.

Ställ in en högre temperatur. Se 
kapitel "Kontrollpanel".

 
Produktens inställda temperatur 
är för låg och omgivningstem­
peraturen är för hög.

Ställ in en högre temperatur. Se 
kapitel "Kontrollpanel".

Vatten rinner ut på golvet.
Smältvattenutloppet är inte an­
slutet till avdunstningsbrickan 
ovanför kompressorn.

Anslut smältvattenutloppet till 
avdunstningsbrickan.

Det går inte att ställa in tempe­
raturen.

Extra Freeze-funktionen är pås­
lagen.

Stäng av Extra Freeze-funktio­
nen manuellt eller vänta tills 
funktionen stängs av automa­
tiskt. Se avsnittet ”Extra Free­
ze-funktion”.

Temperaturen i skåpet är för 
låg/för hög.

Temperaturen är inte rätt in­
ställd.

Ställ in en högre eller lägre 
temperatur.

 Dörren är inte ordentligt stängd. Se avsnittet "Stänga luckan".

 Maten är för varm. Låt maten svalna före förvaring.

 För mycket mat förvaras samti­
digt.

Lägg inte in så mycket matvaror 
samtidigt.

 Dörren har öppnats ofta. Öppna endast dörren när det 
behövs.

Extra Freeze-funktionen är pås­
lagen.

Se avsnittet ”Extra Freeze-funk­
tion”.

 Kalluft cirkulerar inte i produk­
ten.

Se till att kalluft cirkulerar i pro­
dukten. Se avsnittet "Råd och 
tips".

Femte temperaturindikatorn 
blinkar. Kommunikationsproblem.

Kontakta det auktoriserade ser­
vicecentret. Kylfunktionen fort­
sätter att hålla matvarorna kyl­
da men temperaturen kan inte 
ställas in.

Första eller andra temperaturin­
dikatorn blinkar.

Problem med temperatursen­
sorn.

Kontakta det auktoriserade ser­
vicecentret. Kylfunktionen fort­
sätter att hålla matvarorna kyl­
da men temperaturen kan inte 
ställas in.

 Kontakta ett auktoriserat servicecenter 
om problemet kvarstår.

7.2 Stänga luckan
1. Rengör dörrens tätningslist. 

2. Se installationsanvisningarna för 
dörrjustering. 

3. För att byta ut defekta dörrtätningslister, 
kontakta ett auktoriserat servicecenter. 
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8. TEKNISKA DATA
Den tekniska informationen finns på energi­
märkning och på produktdekal, som kan vara 
placerad på eller inuti produkten.
Endast för Schweiz
Märkspänning: 220–240 V
Frekvens: 50 Hz
Endast för EU
QR-koden på energimärkningsetiketten som 
medföljer produkten innehåller en webblänk 
till information gällande maskinens prestanda 
i EU EPREL-databasen. Förvara energimärk­
ningsetiketten som referens tillsammans med 
användarhandboken och alla andra doku­
ment som medföljer denna produkt. Det går 

också att hitta samma information i EPREL 
med länken https://eprel.ec.europa.eu och 
modellnamnet och produktnumret som du hit­
tar på produktens typskylt. Se länken 
www.theenergylabel.eu för mer detaljerad in­
formation om energimärkningsetiketten.
Endast för Storbritannien
QR-koden på energidekalen som medföljer 
produkten innehåller en webblänk till informa­
tion gällande produktens prestanda. Förvara 
energimärkningsetiketten som referens till­
sammans med användarhandboken och alla 
andra dokument som medföljer denna pro­
dukt.

9. INFORMATION FÖR TESTINSTITUT
Landsspecifika direktivInstallation och förberedelse av produkten för 
all EcoDesign-verifiering ska överensstämma 
med:

.

UK BS EN 62552 

EU, Schweiz, Israel EN 62552 

Australien IEC 62552 

Sydafrika SANS 62552 

.

Förenade Arabemiraten UAE.S 5010-3:2022

GCC SASO-2892_2018

Ventilationskrav, urtagsdimensioner och 
minsta bakre fritt utrymme ska vara som ang­
es i denna bruksanvisning i ”Installation”. 
Kontakta tillverkaren för ytterligare informa­
tion, inklusive hur man fyller på.

10. MILJÖSKYDD

Återvinn material med symbolen . Återvinn 
förpackningen i rätt återvinningsbehållare. Bi­
dra till att skydda vår miljö och vår hälsa ge­
nom att återvinna avfall från elektriska och 
elektroniska apparater. Släng inte produkter 

som är märkta med symbolen  med hus­
hållsavfallet. Lämna in produkten på närmas­
te återvinningsstation eller kontakta kommu­
nen.

*
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